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1. Цель изучения дисциплины 

Цель практики - ознакомить студентов-филологов с живой диалектной и диалектно-

окрашенной речью местного населения, в том числе с речью сельских школьников. На 

полевой практике студент должен углубить свои знания по ингушской диалектологии, 

наглядно убедиться в наличии местных языковых разновидностей ингушского языка, 

попытаться разобраться в сходстве и различии между исследуемым говором и 

литературным языком. 
 

2. Место дисциплины в структуре ОПОП ВО бакалавриата  
Диалектологическая практика расположена в разделе «Общепрофессиональный цикл. Б2.У. 

Учебная и производственная практики ». 

 Диалектологическая практика завершает круг дисциплин, направленных на изучение диалектной 

речи как одной из форм существования национального языка, таких как «Ингушское устное 

народное творчество», «Введение в языкознание», «Лингвистическое краеведение». Практика 

имеет логическую и содержательную связь с дисциплинами исторического и теоретического цикла  

«Современный ингушский  язык», «Общее языкознание», а также целым рядом других 

филологических дисциплин: «Стилистика и культура речи русского языка», «Филологический 

анализ текста». 

 

3. Результаты освоения практики «Диалектологическая практика» 

Код и наименование 

компетенций 

Индикаторы Дескрипторы 

Универсальные компетенции (УК) и индикаторы их достижения 
 

 

 



УК-1 Способен 

осуществлять 

поиск, критический 

анализ информации, 

применять 

системный подход 

для решения 

поставленных задач 

УК-1.1: Анализирует задачу, 

выделяя ее базовые 

составляющие. 

 

 

 

 
 

 

Знать: основы критического 

анализа и синтеза информации.  

Уметь: выделять базовые 

составляющие поставленных 

задач.  

Владеть: методами анализа 

и синтеза в решении задач. 
 

 

 

 

 

 УК -2 Способен 

определять круг 

задач в рамках 

поставленной 

цели и выбирать 

оптимальные 

способы их 

решения, исходя из 

действующих 

правовых 

норм, 

имеющихся 

ресурсов и 

ограничений 

УК-2.4. Выполняет задачи 

в зоне своей 

ответственности в 

соответствии с 

запланированными 

результатами и точками 

контроля, при 

необходимости 

корректирует способы 

решения задач. 

Знать:  принципы 

формирования концепции 

проекта в  

рамках обозначенной 

проблемы; 

Уметь:  разрабатывать 

концепцию проекта в рамках  

обозначенной проблемы, 

формулируя цель, задачи,  

актуальность, значимость 

(научную, практическую,  

методическую и иную в 

зависимости от типа проекта),  

ожидаемые результаты и 

возможные сферы их  

применения; 

Владеть: навыками 

составления плана-графика 

реализации  

проекта в целом и плана-

контроля его выполнения 

 УК-3 Способен 

осуществлять 

социальное 

взаимодействие 

и реализовывать 

свою роль в 

команде 

УК- 3.4. Осуществляет 

обмен информацией, 

знаниями и опытом с 

членами команды; 

оценивает идеи других 

членов команды для 

достижения поставленной 

цели; 

Знать: основные принципы 

командной работы.  

Уметь: работать в команде на 

основе стратегии 

сотрудничества. 

Владеть: способностью 

определять свою роль в 

командной работе для 

достижения поставленной 

цели. 



 УК-5 Способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие 

общества в 

социально- 

историческом, 

этическом и 

философском 

контекстах 

 

УК-5.2. Учитывает при 

социальном и 

профессиональном общении 

историческое наследие и 

социокультурные традиции 

различных социальных групп, 

этносов и конфессий, 

включая мировые религии, 

философские и этические 

учения. 

 

Знать: основные 

лингвистические понятия и 

категории ингушской 

отраслевой лекси; 

закономерности 

функционирования в речи 

ингушской отраслевой 

лексики. 

Уметь: применять 

теоретические знания об 

отраслевой лексике 

ингушского языка в 

профессиональной ситуации 

научной коммуникации, 

проводить сравнительно-

сопоставительный анализ 

единиц и структур ингушского 

и других языков. 

Владеть: навыками сравнения 

и сопоставления лексических 

и грамматических элементов 

разных языков на примере 

поиска и анализа 

межъязыковых соответствий. 

 УК-6 Способен 

управлять своим 

временем, 

выстраивать и 

реализовывать 

траекторию 

саморазвития на 

основе принципов 

образования в 

течение всей жизни 

УК-6. 1 Применяет знание 

о своих ресурсах и их 

пределах (личностных, 

ситуативных, временных и 

т.д.) для успешного 

выполнения порученной 

работы. 

Знать: основные 

характеристики 

интеллектуального и 

творческого потенциала 

личности;  

Уметь: адекватно оценивать 

собственный 

образовательный уровень;  

Владеть: новыми 

технологиями оценки 

собственной деятельности, 

приемами саморегуляции, 

саморазвития и 

самообразования в течение 

всей жизни. 

Профессиональные компетенции выпускников и индикаторы их достижения 



 

 

 

 

 

 

 

ПК-2 Способен 

проводить под 

научным 

руководством 

локальные 

исследования на 

основе 

существующих 

методик в 

конкретной узкой  

области 

филологического 

знания с 

формулировкой 

аргументированных 

умозаключений и 

выводов. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ПК-2.1 Решает научные 

задачи в связи с 

поставленной целью и в 

соответствии с выбранной 

методикой. 

 

Знать: принципы  и методы 

сбора и анализа полученного 

материала 

Уметь: решать научные задачи 

с поставленной целью. 

Владеть: способностью 

использовать научную 

аргументацию при анализе 

языкового и (или) 

литературного материала 



 ПК-3 Владеет 

навыками 

подготовки научных 

обзоров, аннотаций, 

составления 

рефератов и 

библиографий по 

тематике 

проводимых 

исследований, 

приемами 

библиографического 

описания; знает 

основные 

библиографические 

источники и 

поисковые системы. 

ПК-3.1 Знает жанры и стили 

научного высказывания. 

 

Знать: жанры и стили 

научного высказывания. 

Уметь: работать с научными 

источниками. 

Владеть: методикой 

осуществления 

аннотирования, 

реферирования, 

библиографического 

разыскания и описания в 

соответствии с 

действующими стандартами.  



 ПК-8. Владеет базовыми 

навыками создания на 

основе стандартных 

методик и 

действующих 

нормативов 

различных типов 

текстов в 

соответствии с 

нормативными, 

отраслевыми, 

жанровыми и 

стилевыми 

требованиями 

1.1_Б.ПК-8 

Знает основы стилистики и 

функциональные стили речи. 

2.1_Б.ПК-8 

Создает на основе 

существующих 

методик тексты различных 

типов и 

жанров, в том числе для 

размещения на веб-сайтах и в 

соцсетях, для публикации в 

СМИ 

и выпуска в эфир. 

Знать: нормы современного 

русского литературного языка 

Уметь: создавать тексты разных 

стилей и жанров, соответствующие 

нормам современного русского 

литературного языка; 

Владеть: навыками представления 

собственных идей в правильной и 

выразительной форме; методами 

убеждения, аргументации своей 

позиции. 

Знать: фонетические, лексические, 

грамматические и стилистические 

нормы изучаемого языка; 

Уметь: анализировать тема-

рематическую организацию 

письменного сообщения  

Владеть: приемами составления  

письменного сообщения, соблюдая 

тема-рематическую организацию   

4. Структура и содержание дисциплины 

4.1. Структура дисциплины (модуля) 

Вид учебной работы Всего часов 4 сем. 

 

Общая трудоемкость 

дисциплины 
144 часа 4 з.е. 

 

Аудиторные занятия   

Лекции   

Практические занятия (ПЗ)  16 

Самостоятельная работа   

4.2. Содержание практики 

Теоретическая подготовка. Практическая подготовка. Инструктаж по технике безопасности. 

Составление паспорта населенного пункта. Выбор информантов для диалектных наблюдений и 

фиксация их образцов речи. Первичная обработка собранных материалов. Фиксация 

диалектных текстов в тетрадях для полевых записей. Составление лексических карточек. 

Создание вопросника-карточки для составления диалектологической карты РИ. 

5. Образовательные технологии 

При подготовке бакалавров-филологов используются следующие основные формы проведения 

учебных занятий: 

 интерактивные лекции; 

 лекции-пресс-конференции; 

 тренинги и семинары по развитию профессиональных навыков; 

 групповые, научные дискуссии, дебаты. 

   6. Используемые ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Internet»; 

информационные технологии, программные средства и информационно-справочные 

системы 

 
Название ресурса Ссылка/доступ 

Электронная библиотека онлайн «Единое окно к 

образовательным ресурсам» 

http://window.edu.ru 

http://window.edu.ru/


 

«Образовательный ресурс России» http://school-collection.edu.ru 

Федеральный образовательный портал: учреждения, 

программы, стандарты, ВУЗы, тесты ЕГЭ, ГИА 

http://www.edu.ru  

Федеральный центр информационно-

образовательных ресурсов (ФЦИОР) 

http://fcior.edu.ru   

Русская виртуальная библиотека http://rvb.ru   

Кабинет русского языка и литературы http://ruslit.ioso.ru  

Национальный корпус русского языка http://ruscorpora.ru  

Научная электронная библиотека «e-Library» http://elibrary.ru/defaultx.asp   

Электронно-библиотечная система IPRbooks http://www.iprbookshop.ru  

Электронно-библиотечная система ИнгГУ https://lib.inggu.ru/  

Информационно-правовая система «Гарант» Сетевая версия, доступна со всех 

компьютеров в корпоративной 

сети ИнгГУ 

7.  
 

Формы текущего контроля 
 

 Отчеты о проделанной работе 
 

8. 
 

Форма промежуточного контроля 
 

 Зачет 
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